BAB 1

NJ
PENGENALAN _{—)
Yv

1.1 Pengenalan
Dalam bab ini, penulis membincangkan berkenaan?yelakang kajian,

penyataan masalah, persoalan kajian, objektif kajian, kepe kaj'an, skop kajian,

definisi istilah utama, metodologi, analisis data dan organiSasi kajian.
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1.2 Latar Belakang Kajian 2 Y..
\M N
a dalahgék? ilahi yang
mewakili bentuk bahasa Arab klasik a\r%
dalamnya juga terdapat banyak i penge n ttm:mbunyi. Semua itu
A

u
terkandung dalam al-Quran yang t pada ayatzayat. @ran mengandungi 114
surah yang panjangnya tidakw dan N da],&loal-Quran berjumlah 6,666

stici dan &thh. Al-Quran di

q
N
(az-Zuhaili, 2003). c';" L} 1S
Sebagai umat Islam, kita diwa,& mgré)ﬂ'ajari dan beriman kepada al-Quran
kerana al-Qura@ dy 'dik seba{@% pedoman manusia terutama umat
terkemudian @enlla%éﬂh&iéﬁa}’a memperoleh kebahagian di dunia dan

akhirat. %untuk erima k@a al-Quran, seperti dalam firman Allah SWT
o
ralAl-An -

dalam -An ‘Am ayat 155'\3.
S

. /’,: 2R 1’/. ’:.’".‘/ e F3 ;/'/‘/ - P
E\ o35 SLLEASE oo 451 LoS10a)

(Al-Quran. Al-An'am 6:155)



Selain mempelajari dan beriman kepada al-Quran, kita juga disarankan untuk
membaca dan memahami tafsir dalam al-Quran. Untuk memahami makna setia -
ayat dalam al-Quran, pengetahuan mendalam tentang bahasa Arab sangat @ (Ibn
Taymiyyah, 1979). Al-Zamakhshari (1993) dalam kitabnya al-Mufas%ekankan
pentingnya menguasai bahasa Arab bagi memahami syariat Isl¥~yang terdiri
daripada pelbagai disiplin ilmu agama. Ini merupakan satu k erwyang jelas tidak
boleh disangkal dan ia sangat jelas serta tidak boleh &:gl' Manakala Ibn
Ya‘ish (1993) ketika memberikan ulasannya terha endépa n‘lakilzsllari
m ilmb te u‘ t@dapat

faz% 1a ‘Elra lain,
T

Olcil\ itu;~para ¢ kawan telah

menyatakan bahawa disebabkan makna yang terdapa
diketahui hakikatnya, kecuali dengan meng
melainkan dengan menguasai ilmu bahasawArab!

berusaha dengan melibatkan diri % rya mer me@gﬁigkan perkataan

al-Quran, menafsirkan maknanya k%m balMa @sa-bahasa lain.
N
Bahasa Arab adalah sala% 4

hasa di antara bal@utama dunia yang kaya

dengan pelbagai warisan m’ayal1 asay Arab, @njadi satu di antara bahasa
e

terbesar di dunia seja an dan' diakiii sebagai bahasa Antarabangsa
b g <'Q

selain dari bahasa wli, bati \be.tln, b g.sd Inggeris, bahasa Perancis, bahasa

Sepanyol, dan %Ru 122 1 keba@ian ini tidak hanya melukiskan jumlah

!
dtﬁu@ya dalam ranah dunia sejarah, serta peranan
N

% hi p&embangan khususnya masyarakat muslim Arab

. Menurut par a, bahasa Arab adalah bahasa yang paling mampu
Gh 2021). M K bahasa Arab adalah bah li

rteng

m Xkan makna yang luas dengan lafaz atau kata yang singkat.
Hasanain, S. S. (1984) mendefinisikan frasa bahasa Arab dengan menggunakan

tilah tarkib, iaitu gabungan unsur yang salih terkait dan menempati fungsi tertentu



dalam kalimat, atau suatu bentuk yang secara sintaksis sama dengan satu kata tunggal,

dalam erti bahawa gabungan kata tersebut dapat diganti dengan satu kata sahajaY'

1.3 Pernyataan Masalah
Pelbagai masalah muncul dalam masyarakat Malaysia ?san daripada
perkembangan pesat dan aliran kemanusiaan serta pengetah;ian saintifik masa kini.

Sehingga tidak dapat menyesuaikan diri dengan sebilan r k'tedah teknologi

10-Vi u:ﬁ\dgdetak, dan

'Y
rangkaian komputer yang tidak selamat menimbu tingkah 1 gﬁni{%ukan

pendidikan moden. Kesan daripada media asing dan

hanya dalam aspek sosial di Malaysia, tetapi j an bahasa Arab.
Pembaharuan kepada masalah ini memintaslebi
kaedah pengajaran pendidikan teori, h kuantiti uraI@' nsip, kaedah dan

kurikulum pengajaran serta penﬂ% Ini bo\m %’ pendidikan moral,

budaya dan warisan berdasarka%an dg‘n al-
Penggunaan bahasa ﬁéb akls enuhny san dalam agama, bahasa,
nilai, warisan, dan se 1universiti-u e&iﬁbﬁn sekolah-sekolah di Malaysia

4 $ &
khususnya. Apatah&malam l‘n

ai pe an kandungan ayat-ayat al-Quran,
yang mewakiligbahasa Ara
@

dengan kanﬂ@l-Q an te talﬁa tr:zRg bukan Islam selepas tragedi 11 September
b)!

Ma@%ﬁ kini, semakin ramai orang berminat

2001. vé.\\

&msnya, akibat da i{%}ﬁ pengajaran pendidikan teori, kurikulum dan

p aan teknologi yang kurang baik sebagai penyediaan rancangan pendidikan
inguistik Arab berbeza dan membawa kepada kaedah identiti. Akibatnya, ia

enyebabkan beberapa kelemahan kepada pelajar-pelajar.



Dengan kelemahan-kelemahan ini, para cendiakawan sebelumnya telah

memikirkan pelbagai konsep dan kaedah pengajaran pendidikan teori, kua

kuantiti peraturan, prinsip, kaedah dan kurikulum pengajaran serta pe@ juga

prosedur pendidikan bahasa Arab. Maka, gabungan pendekatan ontdﬂ&an Latent

Semantic Analysis (LSA) telah digunakan. Keunikan bahasa "Arab Semantik

menjadikan gabungan LSA dan ontologi lebih ketara unt‘EMekstrak konsep

perkataan terpilih dalam al-Quran. Ini kerana analisis ft adal'lh langkah asas
8
mesin, ringkasan automatik, dan Sistem pembelajara sa Arab. ' _\"}
Namun, gabungan pendekatan ontologi L% ya@mpunyai
batasan, dan kerana batasan itu, pelba a$ i
2

kelemahan ontologi dan LSA ini dan

dalam pelbagai aplikasi termasuk fext mining, pengambilan kwrjemahan

An@ Semantik Laten

Multi-Relasional menggunakan sin%an’conim\h\h 'té’api belum diterapkan
| 2 &
pada teks Arab seperti al-Q eterusnya, JKajian <om ologi al-Quran kurang

ketepatan bahasanya keran%er%tun[ a versi @ahan al-Quran semata-mata
n

dan menggunakan apl% iaitu kata z:‘nla vhstik — tidak mempunyai bentuk
g <'Q

kecuali satu (Hik wah K@Mﬂhammgﬁaqlain, S., Shoaib, M, & Sher, M.,
2013). K &
N O O
Litera %atur an a ﬂleg‘gj)uld(an bahawa masih terdapat jurang dan
& D
ngekstr

masalahdda e onsep&rkataan dalam surah al-Hajj kerana pendekatan

yanﬁk sesuai yang tel z.unakan mengabaikan kepentingan bahasa Arab
% ik dan LSA dalam memperoleh makna perkataan dalam al-Quran.

Q Oleh itu, untuk mengatasi masalah di atas, dicadangkan model baharu dalam

engekstrak konsep perkataan dalam surah al-Hajj berdasarkan Analisis Leksikologi

Semantik bahasa Arab dan Semantik Multi-Relasional (LEXICOLSEM) yang



menggabungkan pelbagai hubungan semantik antara perkataan yang sinonim,
antonim, hiperim, hiponim, holonim dan meronim (synonym, antonym, hy@,

hyponym, holonym dan meronym). Ini akan meningkatkan pemahama@ngan

surah al-Hajj secara keseluruhan di kalangan masyarakat khususnya ysia dan

dunia Islam amnya untuk masyarakat yang lestari. q

1.4 Soalan Kajian z '

Berdasarkan latar belakang masalah yang telah arka; w ini, maka
pertanyaan yang akan diangkat pada penelitian in@ebaga berikut: , _\C;
4
N

\surah é&] J(&)?

2. Bagaimanakah kaedah menganalisis taan dal rah e@ajj (+) mengikut
AN )
A

corak Leksikologi Semantik aD d%% asa;penyelidikan hubungan
“« Q-
1

am su ajj (&2)?

N
3. Apakah pendapat ;‘Ear m; genai \@3‘%@ angkan ini?

NG,
1.5 Objektif Kajia Q &
M W c.q(-’
Matla %ﬂa kajian 1 acﬁla@n k mengekstrak konsep surah al-Hajj (=),
Qv N
surah gw yang {u ank$alam al-Quran dengan tepat berdasarkan surah

1. Bagaimana bentuk model baharu bagi % rak

)

leksikologi semantik perk:

N
pas mengenai ibad@haji, peperangan, hari kiamat dan lain-lain. Untuk

a:‘.’

ikut:

: %pai matlamat sedemikian, pelbagai objektif harus dicapai, yang diwakili seperti



1. Mencadangkan model yang baharu bagi mengekstrak konsep surah al-Hajj (&),

2. Menganalisis perkataan dalam surah al-Hajj (%)) mengikut corak siglogi

Semantik Arab, dan menyelidik hubungan leksikologi semantik M; dalam

surah al-Hajj ( z2), dan Yv

3. Mengesahkan model yang diusulkan dengan ahli bahasa AraWahli al-Quran.

1.6 Kepentingan Kajian ‘\d

@
Kajian ini penting untuk dijalankan atas beberapa sebab.| Perta ary_a\(%dg:gan

N Y
al-Quran ini dapat membangunkan dan romosi sep k@:pengajaran

linguistik kepada golongan pendidikaw&nya para syar@f%uru dan pelajar,

dan untuk menanamkan konsep kea%an serta \n‘a' -‘}di dalamnya.
)% o8
@
Keduanya, untuk mem@a a seti aya‘%@f‘alm surah al-Hayjj (éﬂ-\),

pengetahuan mendalam t?ﬂg linijsiti rabo..@lah sangat penting. Maka,
|
kepentingan besarnya % untuk meni

perkembangan kaedah pengajaran

n dale%bahasa terbaik bagi penutur bahasa

linguistik dalam Mm péndi
NG
ysiaccﬁ.w perbandingan antara negara-negara yang

Arab sebagai Nke a di
4

menggun, ballasa Arab sgbagai sa pertuturan dalam pendidikan. Seterusnya,
dan K

perke % kaedzﬁl
an;

ke

—

Y

emahz'ran linguistik pengajaran yang berkaitan dengan
n yang berfungs@:agai keperluan asas pelajar untuk memperoleh

%ran dalam mempelajari motivasi saintifik, moral, dan pembelajaran berterusan.
Q Ketiganya, kajian ini penting bagi penyelidik masa depan untuk meminda

tingkah laku, berpendidikan lebih baik dan dengan menerapkan konsep dan peraturan

pelengkap dalam bahasa terbaik untuk penutur bahasa Arab sebagai bahasa kedua di
6



Malaysia dan kemahiran yang berkaitan dengan kemanusiaan. Seterusnya, membuat
penyesuaian yang cepat antara pelajar dan cara pendidikan, dan antara pelaj arw
persekitaran melalui penerapan konsep linguistik dan peraturan peler%\'alam
bahasa terbaik untuk penutur bahasa Arab sebagai pengembangan ndidikan
kurikulum bahasa kedua, untuk menyediakan pelajar dengan peng€tahuan kaedah

berfikir fungsional dan kritis. V

Keempat, kajian ini juga penting untuk memban nCara'l, guru, pelajar

dengan menggunakan kaedah pengajaran yang berbe tuk jmeni kan tahap
@

pendidikan linguistik Arab dalam masyarakat. é ' _\"}
X v/
1.7 Skop Kajian V S.

Metodologi yang digunakan d kaan ini m in @fl'gcapai hasil yang

terhad. Ini kerana kajian ini hanya%buat anmt lis @n karya terpilih pada
N\
abad ke-20. Skop utama kajian%eperﬁ di bawah: e,

Pertama, kajian ini mkar:lt pua ke@ara cendiakawan terdahulu

ere aﬂtaﬂ@hun 2000-an sehingga 2020-an.

‘&

Mereka adalah Ch Abdul f engar. Linguistik Umum, Sayuti Anshari

Nasution, Ahm& 0) @’ Bahasa, Sakholid (2006), pengarang

Pengantar '%k dan Ana is;l“e@- eori Linguistik dalam Bahasa Arab, Asma
Abdul % (2000-20 ’peng%lg Linguistics Studies, buku A4 ’liyat Tahlil al-

-9 B/_K

yang berkaitan dengan itan’ karya

Ny

(S
o)

Nas, urani al—Lughaw@“ Dirasah  Lughawiyyah Da-Laliyyah, Modern
%\ics Studies, Azman Ta’a, Abidin, S. Z., Abdullah, M. S.,; Ali, B. B. M., &
ad, M. (2013), pengarang Al-Quran Themes Classification Using Ontology,
ikmat Ullah Khan, Muhammad Sagqlain, S., Shoaib, M., & Sher, M. (2013),

pengarang Ontology Based Semantic Search in Holy Quran, dan Amr El-Desoky



Mousa, Ralf Schl” uter, H. N. (2012), pengarang [nvestigations On The Use of

Morpheme Level Features in Language Models or Arabic LVCSR, Ahmedvt

(2008), pengarang A/-Quran The Miracle of Miracles. %\
Keduanya, kajian ini hanya memfokuskan pada teks-teks ya angkumi

surah al-Hajj (3) dalam al-Quran dan bahasa Arab yang telah dikan rujukan

utama dalam penulisan para cendiakawan terpilih. Ini bert ntuk mengetahui
bagaimana para cendiakawan menerangkan perkataan al-Qu khuJusnya surah al-

Hajj (5+), mentafsirkan maknanya ke dalam bahasa Arab bahasa- a&ai%

| &

Ketiganya, kajian ini hanya akan menumpu pada ‘gat analisis szaja 1aitu

.y . ny
analisis model baharu untuk mengekstrak konsep,surah (=) Eﬁq al-Quran.

Oleh itu, kajian ini akan melalui p w menganalisi kaﬁrgan teks dengan
teknik teknologi inovatif baharu. @pkan % a @eluar dengan analisis
N\
yang tepat untuk mengekstra surfh al- (és@ang akan meningkatkan

ur %
pemahaman surah alHajJY\ﬁsecl,r;f uruhé\di kalangan masyarakat di

'S
Malaysia khususnya dan du Isl%

£
A Q &
. 1 O
1.8 Kerang@se ¢ P (,)
Beri%ﬂt digambarka kﬁka pemikiran yang dijadikan dasar pemikiran
:
S i T

itfan ini. K ter§€but merupakan dasar pemikiran dalam melakukan

dalam:e %
an%p da kajian ini. \c-)

N

o)



al-Quran al-Karim

] NS
3

J

Semantik Hubungan Leksikologi
(al-Dilalah) antara perkataan (entri/ perkamusan)
j! N 3

Model baharu:
‘LEXICOLSEM’ P 4 Y‘
Y

Rajah 1.1: Kerangka Konsep

1.9 Definisi Operasi \

penjelasan lebih lanjut agar m

N
ini. Ini adalah seperti di awg:' ’ ( §
1.9.1 LatentSeman% Sis b&é ‘.&

Latent Sen& nal I

vektor berte@ng igun
dokume &m g i
’ 4

persamaan amtara dua dokumen a@. dua perkataan dalam ruang terpendam. Algoritma

erupakan salah satu }:goritma yang dapat digunakan untuk menganalisis
Q ungan antara sebuah frasa atau perkataan dengan sekumpulan dokumen.

) (D(&ester et al.,1990) ialah model ruang

'secﬁq meluas yang memetakan perkataan dan

O

en%}rendah. LSA boleh digunakan untuk mengira



1.9.2 Semantik

Semantik adalah bahagian dari struktur bahasa yang berhubungan denganw
ungkapan dan dengan struktur makna suatu pembicaraan. Definisi la% ntik
adalah ilmu yang berkaitan dengan makna atau erti kata (Nasution*). Makna
adalah maksud pembicaraan, pengaruh satuan bahasa dalam pemgryan persepsi,

serta perilaku manusia atau kelompok. V

takan bahawa dalam

semantik yang dibicarakan adalah hubungan antara ka nga k‘o\sqdau makna

'Y
dari kata tersebut, serta benda atau hal-hal yang @ﬂleh kna itu ka@ rada
diluar bahasa. Makna dari sebuah kata, ungkapv a%' kan@ konteks

yang ada. V %‘P

Berdasarkan beberapa pendap i :;a dapat ulk@%’ahawa semantik

adalah ilmu yang menelaah lamb%mbangxgn
0 >)
makna, hubungan makna an dengan yang IQ, serta hubungan antara

perkataan dengan konsep av.
1. Pengertian Makna

4
Makna perkataar@akan| \Ig\ ajia g dibahas dalam ilmu semantik.
Semantik berke% se i ' sa%l:jéfbang ilmu linguistik yang mempelajari
tentang maEE%J perkataan 1&1 @a.
2. Jeni% akn,

Jeni a dapat dibezakan{%cfasarkan beberapa kriteria dan dari sudut pandang.

Pendapat lain dikemukakan oleh (Chaer, 2007) yan

%
.
&7

asarkan jenis semantiknya dapat dibezakan antara makna leksikal, makna

Ny

ramatikal dan kontekstual. Berdasarkan ada atau tidak rujukan pada sebuah kata

(4

apat dibezakan adanya makna referensial dan nonreferensial. Berdasarkan ada

tidaknya nilai rasa pada sebuah kata dapat dibezakan adanya makna konotatif dan

10



denotatif. Berdasarkan ketepatan maknanya dapat dibezakan adanya makna istilah dan

makna-makna kata. Y'
1.9.3 Leksikologi %\

Leksikologi adalah cabang linguistik yang mempelajari leksikon yang
merupakan komponen bahasa yang merangkumi prinsip-prins%%entukan kata,
semua informasi tentang makna, dan penggunaan kata dalam

Adapun leksikon maknanya adalah (1) komponen a a'mg merangkumi

semua informasi tentang makna dan pemakaian kata dala

yang dimiliki seorang pembicara, penulis, %

perbendaharaan kata, (3) daftar kata yang Vﬁl se
penjelasan yang singkat dan praktis. Lekst' olegi/dapat di sebagai ilmu leksikon

(kamus); ilmu kosa kata (Hamid).
\ _\\
Menurut ‘Ali al-Qasimi ba tara i S (@(‘ilm al-ma’ajim ) dan
o e,
ilmu kosa kata (‘ilm al-mufra% ala . i
bahawa ilmu leksikologi r?p an perluasa
untuk menganalisis k%a, memaha i

tahap merumusk@ kos* khng b an fushah dan layak dimasukkan ke

dalam kamus. ase ua‘h ang ct;(;a? tercantum dalam kamus disebut dengan
man, 2@.

makna lean(' ufiqurro
amus"i i tersg leksikologi sepadan dengan kata leksikon
(k itu ilmu kosa kam&l}unakan). Leksikologi adalah istilah teknik untuk

nen bahasa. Dalam linguistik aliran Britania digunakan istilah /eksis. Istilah
Gulamya, iaitu perbendaharaan kata atau kosa kata, mempunyai makna yang sama
dengan kedua istilah itu. Cabang linguistik yang mendalami komponen ini disebut

leksikologi dalam bidang ini, aliran linguistik Britania menggunakan istilah /leksis.

11



Prinsip-prinsip dalam leksikologi Arab meliputi pembahasan tentang pembentukan

kata, frasa, dan berkait rapat persoalan fonologi, morfologi serta semantik dw

aspek sintaksisnya (Zuhriah, 2006). %\
1.9.4 Hubungan Semantik antara Perkataan q

1. Sinonim;

Sinonim didefinisikan sebagai makna yang sama erti. Men gy' 2000), sinonim
merupakan perkataan yang berlainan bentuk ejaan ataw, bunyi Msmpunyai
makna yang sama atau hampir sama. Istilah sinoniminigidak semesti alm&ﬁt}myai

persamaan seperti yang dianggap oleh masyar Ana_tiadl taa@lg hanya

mempunyai satu makna sahaja. V 0\ g
2. Antonim; \) O<<

Manakala antonim membawa m@ kepa \a‘cxKW g('{\nakna. Berdasarkan

N
(Kuiper, 2010) antonim dideﬁ%
atau bunyi tetapi mempunyai m
3. Hipernim; %2

berlainan bentuk ejaan

“s

Janc'-s??ah selimut. Sinonim bagi hiponim bersama

N\
ngah peri sJ(at ya& sama (dan bukan hiponim) ialah alonim yang

Y—.
be "nama yang berbe@v ikipedia).

1ponim;

& nim pula merujuk kepada perkataan-perkataan yang mempunyai hubungan
sklusif atau pengelompokan dalam satu jenis atau himpunan golongan perkataan

insklusif atau pengelompokan dalam satu jenis atau himpunan golongan perkataan.

12



Menurut (Grady, 2000), hiponim ialah perkataan yang mempunyai makna yang boleh
mencakupi makna perkataan yang lain, di samping mempunyai hierarki

sesuatu perkataan yang merupakan subordinat bagi sesuatu perkataan y@enali
sebagai superordinat. Hiponim juga dikenali sebagai pasangan katf& meliputi

yang lain bukanlah perkataan yang berlawanan atau bertentangan. &nurut (Palmer,

1999), hiponim merujuk kepada hubungan antara penggolongeMan anggotanya.

Sebagai contoh; bunga raya, mawar, orkid dan kemboja merapakan SLiaordinat kepada
bunga. .\d
@

5. Holonim; ¢ ' _\"}
Holonim berasal daripada bahasa Yunani 6 os,% an",@; dvopa,

. Kv:\nse ang b.%}t.rapat ialah

mereologi, yang secara khusus memp taka hubunga aha@%-keseluruhan dan

digunakan dalam logik. Ia dinyata%ecara ra\l\d%i g-\‘Togik urutan pertama.
387 N\

Meronim juga boleh dianggap% susu'ﬁan sépara. Pé€tkataan holonim juga ialah

yang menamakan keseluru Xne an sebaha %daripada perkataan tertentu.

Contohnya “"topi' ialal%l untu‘l: bri :i‘e!n *@Wn’” (Wikipedia).
6. Meronim; \ l \ %C)Q

6numa, "nama" ialah kebalikan daripada oni

Dalam linguistik, ronim._ 1 hu@/an semantik antara meronim yang

!

@

menunjukk %agia dan 10{1@;; menunjukkan keseluruhan. Dalam istilah
1 ; eronim

N\
dahy’ acgfah sebahagian daripada hubungan dengan

hol@a. Sebagai contoh, @ﬁlah meronim tangan yang merupakan holonimnya.

%muga, enjin adalah meronim kereta yang merupakan holonimnya. Istilah
n

yang lgbi

im bermaksud perkataan-perkataan yang digunakan bagi menunjukkan

Qbungan sebahagian daripada sesuatu perkara. Contoh lain, tetikus, papan kekunci,

13



monitor, pembesar suara dan cakera padat merupakan peralatan untuk menghasilkan

sesebuah komputer maka peralatan tersebut merupakan meronim kepada kompw*

1.10 Kesimpulan
Secara umumnya, kerangka tesis ini akan dibahagikan kepada ab dan sub

bab bagi setiap bab. Bab yang pertama ialah bab pengenalan ywnekankan latar

belakang, penyataan masalah, persoalan kajian, o kerrngka konsep,
a

kepentingan kajian, skop kajian, definisi operasi d simpulan: dua akan

membahaskan tentang penelitian yang terkait dan pe atan konsep nF {1\@ kan

dalam melakukan penelitian kajian ini. Seterusnya%bab kgti n r&é@érangkan
X

analisis teks kandungan al-Quran berdasa% d khﬁax.ian de penelitian,
soal selidik dan temu bual. Bab kee@ meng a lisis kandungan

teks surah al-Hajj dengan teknik %ologi i M%ha Akhir sekali iaitu bab

W

N

penutup akan menyimpulkan hasil K&jian, iffiplikasi dan s n untuk kajian lanjutan

di masa akan datang. \ éﬂ/

Kesimpulannya, (anikz kerja Lsis anlg @angkan adalah seperti rajah

berikut: F o '3 &
A <
‘ Q&'l{sis Model
Latar belakang 1i aharu Leksikologi
surah al-Hajj i

Model LEXICOLSEM
mengekstrak konsep surah al-

g Semantik Hajj () dalam al-Quran :
corak 1K " *LEXICOLSEM” . &) dala
semanti aedah analisis teks, soal
dalam surah
(LE SBM).

selidik dan temu bual.

Y' al-Hajj ( )

2 S

0 Rajah 1.2: Cadangan Rangka Kerja Penulisan Tesis Untuk Keseluruhan Tesis.
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